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SZÓJEGYZÉK

Akazu: szó szerint „kis ház”, Juvenal Habyarimana elnök és felesége, Agathe hutu rokonainak és barátainak a szűk köre, akik ellenezték, hogy megosszák a hatalmat a tuszikkal, és részt vettek a ruandai népirtás megszervezésében.

Bakkie: afrikaans kifejezés a kisteherautóra.

DRC: Kongói Demokratikus Köztársaság (Democratic Republic of Congo), a korábbi Zaire.

FAR: Ruandai Fegyveres Erők (Forces Armées Rwandaises), a többségében hutuk alkotta ruandani nemzeti hadsereg, amely 1994-ig létezett, amikor is a Ruandai Hazafias Hadsereg és a Ruandai Hazafias Front átvette az ország irányítását.

Gacaca: szó szerint „igazság a füvön”, közösségi alapú bírósági rendszer, amit a népirtásban való részvétellel vádolt rengeteg ember elleni eljárások lefolytatására hoztak létre.

Génocidaires: „népirtók”, akiket a tuszik és a mérsékelt hutuk ellen 1994. április 6. és július közepe között elkövetett, közel egymillió áldozattal járó népirtással vádolnak.

Habyarimana, Juvenal: Ruanda hutu elnöke 1973-tól az 1994-ben bekövetkezett haláláig, amikor Dassault Falcon 50 típusú repülőgépét lelőtték egy föld-levegő rakétával. A fedélzeten utazott és szintén meghalt Burundi elnöke, Cyprien Ntaryamira is.

Hutu: Ruanda, Burundi és a Kongói Demokratikus Köztársaság területén élő közép-afrikai népcsoport. Ruanda többségi törzseként (a tuszik és a twák mellett) a hutuk a belga gyarmati uralom idején elnyomás alatt éltek, mivel a belgák a tuszi kisebbségnek kedveztek. 1959 után viszont a hutuk javára billent a hatalmi egyensúly, egészen a népirtásig.

Hutu Hatalom: szélsőséges, tusziellenes ideológia, melyből több politikai párt született az 1994-es népirtás előtt azzal a célkitűzéssel, hogy a tuszikat kiűzzék az országból vagy megsemmisítsék.

ICTR: Ruandai Nemzetközi Törvényszék (International Criminal Tribunal Rwanda). 1994 novemberében létrehozott ENSZ-szervezet, azok ügyeinek a kivizsgálására és tárgyalására, akiket népirtással és az emberei jogok más módon történő megsértésével vádoltak Ruandában.

Interahamwe: szó szerint „azok, akik egymás mellett állnak”, vagy egymás mellett harcolnak. Ez a kormánytámogatást élvező hutu félkatonai szervezet volt a felelős a tuszik és a mérsékelt hutuk ellen elkövetett népirtásért Ruandában.

Kibeho: kisváros Ruanda déli részén, a népirtás előtt Mária és Jézus Krisztus állítólagos megjelenéseiről lett híres. Itt kapott helyett a népirtás utáni legnagyobb hutu menekülttábor, ahol a népirtók és az ártatlan hutuk kerestek menedéket, félve az RPA bosszújától.

Muti: Afrika déli részén elterjedt kifejezés a növényekből, állati és néha emberi testrészekből készített hagyományos orvosságokra.

RPA: Ruandai Hazafias Hadsereg (Rwandan Patriotic Army). A túlnyomórészt huszikból álló Ruandai Hazafias Front fegyveres szárnya. Az 1994-es népirtás után a száműzött tuszikból álló RPA vette át Ruanda irányítását Paul Kagame vezetésével.

RPF: Ruandai Hazafias Front. Ugandában élő, száműzött ruandai tuszik által 1987-ben alapított politikai párt. Az RPF 1994-ben jutott hatalomra Ruandában, a 2003-as választásokon többséget szerzett, és még jelen sorok írása idején (2012-ben) is kormányzó párt Ruandában.

Tuszi: Ruanda, Burundi és a Kongói Demokratikus Köztársaság területén élő népcsoport, Ruanda második legnagyobb törzse (a hutu többség és a twa kisebbség mellett). A belga gyarmati uralom idején a gyarmatosítók kegyeit élvezték, ezért az 1959-es többségi uralom óta sokakat megöltek és elüldöztek közülük. Sokan a szomszédos Ugandába menekültek. Az 1994-es népirtásnak az volt a célja, hogy teljesen eltüntessék a tuszikat Ruandából.

UNAMIR: Az Egyesült Nemzetek Ruandai Segítségnyújtási Küldetése (United Nations Assistance Mission For Rwanda). Az ENSZ békefenntartó ereje, 1993-ban, a népirtást megelőzően hozták létre, hogy kikényszerítse az Arusha-megállapodás betartását, melynek értelmében a száműzött tuszik visszatérhettek volna Ruandába.


PROLÓGUS

Koh Samui, Thaiföld, 2011. december

A lány hátranézett a válla fölött, rákacsintott, aztán visszahajolt a biliárdasztal fölé. Az egyik rövid, de karcsú lábát felemelte és ellökte a fehér golyót a fekete felé. Egy napbarnított svéd az asztal másik oldalán – az apja lehetett volna – sóváran bámult rá.

A golyók összekoccantak és a fekete begurult a saroklyukba. A svéd megrázta a fejét, letette a dákóját és kezet nyújtott a lánynak. A lány hátranézett Mike Ioannoura, és megint rákacsintott.

Mike rápillantott az órájára. Hajnali egy. Magányos volt és részeg. Felhajtotta a félliteres üvegből a húgymeleg Singha sör maradékát, aztán rámordult a lányra, aki zsinórban az ötödik játszma megnyerése után most felé táncolt egy tele üveggel. Egész éjjel őt próbálta megpuhítani a játszmák szüneteiben.

– Kop kuhn, gondolom – mondta, és vonakodva kortyolt egyet. Ez legalább hideg volt. Miért éppen én? – töprengett. Nos, jobban néz ki, mint a sörhasú svéd, állapította meg, miközben a lány odahúzott mellé egy széket, aki ráadásul még rövidnadrágot, szandált és zoknit is viselt.

– Egész este engem nézel. Megyünk bulizni? – kérdezte a lány, és úgy helyezkedett a széken, hogy a parányi farmer forrónadrágnak köszönhetően szinte teljesen meztelen combja nekinyomódjon a Mike-énak.

– Köszönöm, inkább nem – felelte Ioannou. Tényleg egész este a lányt nézte, azonban esze ágában sem volt hazavinni valamiféle fertőzést.

A lány megbökte a vállával, amitől Mike bosszúságára kilöttyent egy kis sör az üvegből.

– Azt mondod, ausztrál vagy, de nem úgy nézel ki. Olasznak nézel ki.

Mike felnevetett és megrázta a fejét.

– Ausztráliában élek, viszont a családom Ciprusról származik. Tudod, hol van?

– Nem. Talán egyszer megmutathatnád.

– Talán vissza kellene menned a biliárdasztalhoz.

A lány közelebb hajolt hozzá és leeresztette a hangját.

– Nem akar unga bunga, vagyok jó kislány. Csak tánc, talán biliárd valahol máshol, csak te és én, oké?

Furcsamód vonzó volt, ahogy adta az ártatlant.

– Te túl jó vagy hozzám… biliárdban.

– Megtanítalak! – vágott vissza a lány. – Oké? – Megfogta Mike bal kezét és felemelte. – Látom, feleség. – A szájához emelte és megcsókolta a kezét. Miközben az ajkai végigsimították az aranygyűrűt, a férfi érezte, hogy a nyelve elidőzik a bőrén.

– Elég – húzta el a kezét.

A lány mosolyogva a szemébe nézett.

– Hűséges vagy. Szép. Teljesen beindít – eresztette le a hangját.

– Kösz, de nem! – nevetett fel hangosan Mike, és a lány vele nevetett.

– Gyere már – öklözött a karjába a lány. – A barátod… a születésnapos… már elment ajándékáért. Egyedül lettél. Mit akarsz, menni vissza hotelbe és játszani magaddal?

Mike megint felnevetett. A lány vicces volt, a mosolya pedig ragadós. Ismét ránézett az órájára és körbepillantott a bárban, amelyet ironikus módon „Henry Afrika Bárjának” neveztek. Nem ő választotta, és nem figyelte meg a cégtáblát, amikor belépett. Csak odabent vette észre a leopárdmintás tapétát és a faragottfa zsiráfokat. A pult mögött egy dél-afrikai zászlót és egy bekeretezett rögbimezt akasztottak a falra. Az afrikai hangulat azonban itt véget is ért. A pincérnők mind cowboykalapot és rikító színű westerncsizmát viseltek, és a parányi, felsőtestükön keresztbe vetett töltényhevederekből előhúzott kis vodkásüvegekből töltötték meg a poharakat.

Mike nem akart Afrikára gondolni. Azért ment Thaiföldre, hogy felejtsen, ha csak néhány napig is. Tudta, ha visszamenne a szállodába, nem pornót nézne a laptopján, hanem megint a jegyzőkönyveket, és azon töprengene, mit tehetne még, hogy megtalálja a fényképen szereplő embereket most, hogy kiderítette, kik azok.

– Szerintem van ideje menni – zökkentette ki a gondolataiból a lány.

Mike-ot a felesége és két kamasz lánya várta otthon. „Egyszerűen nem értelek”, mondta egy hete a felesége, Helen. Jobban belegondolva olyan közhelyszerű, már-már giccses volt az egész. Mondhatná a lánynak, hogy a felesége nem érti meg, és ezzel igazolva magát a lelket is kibaszhatná belőle éjszaka.

De nem fogja. A felesége nem érthette, miért és hogyan keveredett bele valamibe, ami tizenhét évvel korábban történt egy olyan afrikai országban, amelyről kevés ausztrál hallott, arról meg még kevesebb, hogy a lakói a náci haláltáborok óta nem látott tömegekben mészárolták le egymást.

Elvállalt egy ügyészi és nyomozói munkát az ICTR-nél, a Ruandai Nemzetközi Törvényszéknél, hogy visszamehessen Afrikába és valami jót tehessen. Elege volt már abból, hogy drogdílereket és fehér galléros sikkasztókat kell védenie.

Noha a szülei Cipruson születtek, ő pedig Ausztráliában élt, Mike Afrikában, Rhodesiában, a későbbi Zimbabwében született, ahol a szüleinek egy szupermarketje volt. Kénytelenek voltak elmenni Afrikából, amikor Robert Mugabe a kereskedelmi földművelés lerombolásával tönkretette Zimbabwe gazdaságát. Az új hazájában Mike nem a külsejével, hanem a vicces akcentusával keltett feltűnést. A legtöbben azt hitték, hogy dél-afrikai, és egy ideig maga Mike sem tudta, micsoda – ciprusi, afrikai vagy ausztrál. A felesége viszont született ausztrál volt, és nem értette, miért akart visszamenni Afrikába, különösen egy olyan országba, mint Ruanda. Egyszer elment vele a zimbabwei Bulawayóba egy barátjuk esküvőjére, és minden percét gyűlölte.

Mike nem akarta elveszíteni Helent. Nem akart egy feleannyi éves thai lány karjaiban vigaszt találni. A legjobban a Ruanda előtti életét akarta visszakapni, amikor ügyvédként dolgozott Sydney-ben. Túl jól végezte a munkáját. És most egy olyan dzsinnt próbál kiengedni a palackból, amelyet talán jobb lenne bezárva tartani.

A lány felcsúsztatta a kezét a combja belső oldalán. Mike vászon rövidnadrágot viselt, alsónadrág nélkül. A lány elvigyorodott, amikor megérezte a tiltakozása és a rengeteg sör ellenére beálló merevedését.

– Ne – mondta Mike, bár a lány érezhette, hogy kezd meginogni.

– De igen – harapta meg gyengéden a fülcimpáját a lány. Mike felnyögött.

Mike tudta, hogy két nap múlva szembe kell néznie annak a valóságával és jelentőségével, amit a nyomozása során feltárt. Megdörzsölte az arcát. A lány megmarkolta a karját és húzni kezdte.

Megpróbált ellenállni. Azt akarta, hogy a ruandai ügy véget érjen és hazamehessen, egyszer és mindenkorra, a feleségéhez, és soha többé ne lássa Afrikát. Nem tudta, hogy képes lesz-e minderre. Nem tudta, hogy a gonoszság megmérgezte-e, megváltoztatta, és már soha többé nem lehet normális, nem lehet jó.

De miért is törődik ezzel? Törődik bármivel bárki a világon?

– Afrika – motyogta.

– Mit mond? – kérdezte a lány. A férfi ujja hegyeit fogva hátralépett, és tovább húzta.

– Azt mondtam, hogy Afrika. Te tudod, hogy egy isten háta mögötti kis országban, a semmi közepén miért fordulnak a szomszédaik ellen az emberek és ölnek meg majdnem egymillió embert? Te tudod, mi vezeti erre őket?

A lány félrehajtotta a fejét, és arra jutott, nem beszél elég jól angolul ahhoz, hogy megértse a kétségbeesett szavakat. Elengedte Mike kezét és közelebb lépett hozzá. Megállt a két térde között, de nem érintette meg.

– Nem lenni thai. Kambodzsából jönni.

– Ó.

– Igen. Vagyok itt, mert lett gyerek, nincs anya, nincs apa, nincs nagybácsi, nincs unokatestvér. Csak én gondozni gyerek. Nincs család. Tudok Ruanda. Tudok, emberek ölni egymást, miszter. – Csípőre tett kézzel dacosan rámeredt.

Mike kicsinek és fáradtnak érezte magát. Megpróbálta erre a lányra vetíteni a haragját, erre megnyílt előtte. A saját borzadályát látta a szemében.

Megdörzsölte, majd lehunyta a szemét. Mire felnyitotta, a lány pillantása megenyhült. Felé nyújtotta a két kezét, ő pedig megfogta az ujjait és felállt.

– Menni csendes hely. El innen Afrika helyről. Beszélget, oké? – hajtotta félre a fejét a lány.

Mike bólintott, és hagyta, hogy a lány kivezesse.

Odakint meleg eső esett. Az utca zsúfolásig megtelt üvöltöző részegekkel és a harsányan dudáló tuk-tuk taxikkal. Nem engedte el a lány kezét, miközben tovább mentek. Majd megkérdezi Kambodzsáról, Pol Potról, a vörös khmerekről. Tudni akarta, mit érez – bosszúra vágyik? Szeretne értelmet találni az őrületben, ami rátört az emberekre és elvette tőle a családját?

Ironikus módon megkönnyebbült, amikor Kambodzsára gondolt. Azt hitte, Thaiföldön elmenekülhet a borzalmak elől, de igazság szerint nem akart elmenekülni, nem akart felejteni. Hajtotta a kényszer, hogy megértse, hogyan képesek lemészárolni egymást az emberek, mi vezet arra valakit, hogy megölje a szomszédait.

Lüktetni kezdett a feje. Az a rohadt Singha! Olyan íze volt, mintha a fele formaldehid lett volna. Innia kellene még egyet, vagy inkább egy pohár vizet, meg bevenni két aszpirint. Kételkedett benne, hogy az utóbbihoz hozzájutna.

Részeg volt. Túl részeg. Valami kavargott a fejében – valami, amit a lány mondott a zajos bárban, de nem emlékezett rá, és arra sem, hogy miért nem hagyja nyugodni. Igyekezett koncentrálni, lehajtotta a fejét, hagyta, hogy a lány vezesse. Amikor ismét felnézett, már maguk mögött hagyták a forgalmas főutcát.

– Hová megyünk? – kérdezte akadozó nyelvvel.

– Csendes hely – nézett rá a lány. – Azt mondtad, akarsz beszélgetni… beszélgetünk.

– Oké.

Mit is mondott először, amire vissza akart kérdezni? Fontosnak tűnt.

Megszólalt egy telefon csengőhangja, egy ázsiai popdal. A lány benyúlt a csőtopjába és kivette a mobilt a melltartójából. Felnyitotta és thai nyelven beleszólt. Aztán megint Mike-ra pillantott.

A férfi megállt, miközben a lány szaporán, suttogva beszélt.

Hirtelen eszébe jutott.

– Ruanda.

– Mit mond? – csukta össze a lány a telefont.

– Ruanda.

A lány elindult, platformos cipője minden egyes lépésnél tocsogott az eső áztatta járdán.

– Hé, várj! – kiáltott utána Mike habozva. – Amikor az előbb azt mondtam, Afrika, meg hogy egy kis országban, a semmi közepén az emberek egymást gyilkolták, te azt mondtad, Ruanda.

A lány megállt, de nem nézett hátra.

– Mindenki tud Ruandáról.

– A népirtás 1994-ben történt. Legfeljebb egy- vagy kétéves lehettél. Gondolhattam volna Burundira, vagy a Kongói Demokratikus Köztársaságra, vagy tucatnyi más helyre is.

– Ráhibáztam. – A lány megfordult és elindult visszafelé. Erőltetetten mosolygott, a csípője sokat ígérően ringott, ahogy profi módon lépdelt a platformos cipőben.

– Ne – lépett hátra és emelte fel a karját Mike.

– Gyere velem, baby. Beszélgetünk. – A lány megmarkolta a csuklóját. – Később talán unga bunga, igen?

Mike egy rántással kiszabadította a karját a szorításából. A lány tett két gyors lépést előre, odasimult hozzá, apró mellei nekinyomódtak a férfi izzadt hasának.

– Tűnj el innen!

– Nem, baby. Akarlak – fogta meg a két kezével az arcát a lány.

– Még egyszer kérdezem: honnan tudtad, hogy Ruandáról beszélek?

– Nem számít – nézett el a fölé tornyosuló férfi mellett a lány.

– De számít. Elmegyek. – Elfordult és le akart lépni a járdáról az úttestre, amikor meglátta a sarkon beforduló szedánt. Hallotta a fogaskerekek csikorgását, ahogy a sofőr visszaváltott, majd a motor zúgását, mikor rálépett a gázra. Hülye barom. Még a lámpája sem ég. A lány mögötte állt. Bassza meg! Lehet, hogy csak ráhibázott, de nagyon furcsa véletlen lett volna. Túl nagy volt a tét. El kell tűnnie innen. Elképzelhető, hogy csapdába akarja csalni, mert valaki ki akarja deríteni, mennyit tud. De itt? Megrázta a fejét. Kizárt dolog.

A kocsi végigdübörgött az utcán. Mike azt kívánta, bár gyorsabban menne, hogy átkelhessen végre az úttesten és megszabaduljon a lány csábító érintésétől, a verejtékszaggal elkeveredett olcsó parfüm szagától. Megérezte a kis kezeket a hátán.

– Elég!

Amikor megpördült, hogy ráförmedjen, meglátta a változást a szemében, és az elvékonyodott, szorosan összeszorított száját. A járdaszegély magasabb volt, mint Ausztráliában, talán azért, hogy megbirkózzon a monszunesővel. A lány nekitámasztotta a kezét a bordáinak és erősen meglökte. Mike megtántorodott. A hülye kurva, a végén még kilöki a kocsi elé!

– Ne!


1.

Dél-Afrika, egy hónappal később

Egy highveldi vihar olyan, gondolta Liesl Nel, mintha a világvégét nézné az ember, mintha a mennyország dicsősége és a pokol borzalma küzdene az égen, háromszázhatvan fokos Imax-technológiával és surround hangrendszerrel vetítve.

Liesl beleszívott a cigarettájába, lehunyta a szemét, és hagyta, hogy a nikotin és a mennydörgés basszusa megnyugtassa. A villámlás fénye áthatolt a szemhéján, a villanás és az azt követő robaj a torkolattüzekre és a puskaropogásra emlékeztette. Amikor kinyitotta a szemét, a birtok Toszkánát idéző villái és a távolabb hullámzó dombok a villámok fehér fényében ragyogtak.

Akármennyire is nem akarta, eszébe jutott, hogy néha művészinek látta a holttesteket, ahogy a fehér mész márványszobrokká tette az eltorzult arcú, előrenyújtott kezű tetemeket. Akkor még a kamera nézőkéje volt a pajzsa, amely néhány pillanatra eltávolította a tömegsír valóságától, bár a szagokat nem tudta kizárni. Ekkor kért egy cigarettát egy másik fényképésztől, egy katonától, ekkor kezdett el dohányozni és ekkor szűnt meg hinni. 1994-ben. A dohányzásról azóta sem szokott le – és a hite sem tért vissza.

Liesl fújt egy nagyot, és őszintén remélte, hogy a feltámadó szél hidege meg az első kövér esőcseppek elűzik majd az emlékeket és elmossák a bűntudatot. Attól tört rá minden, hogy visszatért Afrikába, ez mindig feltámasztotta a holtakat. A Johannesburg nyugati szélén álló, drága, fallal körülvett birtokot egy világ választotta el a ruandai fegyverektől, síroktól és halálbrigádoktól, de az elektromos szögesdróttal megkoronázott, mézszínű falakon túl akkor is Afrika terült el. A biometrikus ujjlenyomat-olvasót elé tartó biztonsági őr a kapunál és a fegyveres járőrszolgálat nem fogja megmenteni. Ő már halott.

Hangos, éles kopogás hallatszott. Összerezzent, a hang hasonlított az automatára állított AK lövéseire. Megpördült, és meglátta a nevető Sannette-et. Egy pezsgősüveggel kocogtatta az ajtó üvegtábláját.

– Hé, még egyet indulás előtt?

Liesl belenézett a poharába. Üres.

– Ja, miért is ne? – Az alkohol persze nem volt megoldás, bár segített valamennyit.

• • •

Felüvöltött egy oroszlán, de nem úgy, mint a filmekben. Richard inkább levegős, náthás morgásnak hallotta. Sem könyv, sem film nem tudta olyannak bemutatni ezt a kontinenst, amilyen valójában volt. A nagymacska távol lehetett és korán üvöltött – talán szexre vagy élelemre vágyott. A rendelő nádteteje fölé magasodó fán felrikoltott egy vörös tarajos turákó. Ez már inkább az ő Afrikája volt: idegesítő madarak, nem a dzsungel királyai.

Rápillantott az asztalán heverő cetlire. Összegyűrte, de még nem tudta rávenni magát, hogy kidobja. Kisimította a naptártömbön, amit valamelyik gyógyszercég erőszakos orvos látogatója hagyott ott. 18h00, tíz perc, J.

Ránézett az órájára és megvakarta borostás állát. Fél hat volt, vagy ahogy a dél-afrikaiak írták volna, 17h30. Az orrához emelte a cetlit és mélyen beszívta a levegőt. Nem volt parfümillatú – de hát az csak filmekben létezik, nem igaz? Mindazonáltal nem volt szüksége sem az illatra, sem az emlékeztetőre.

– Megérkezett Mrs. van der Merwe, doktor úr – szólt két órával korábban a recepciósa, Helen, miután bekopogott és bedugta a fejét az ajtón.

Helen férje túravezető volt a Kruger Nemzeti Parkban, akárcsak Janine van der Merwe, amíg át nem helyezték a Dél-afrikai Nemzeti Park Felügyelet bűnügyi vizsgálati részlegéhez. Így mostanában orvvadászokra vadászott, nem vadakra. A rinocéroszok illegális vadászata teljesen elszabadult a parkban, és Lourens, Janine férje sokat volt távol otthonról. Lourens megszokta már a ragadozókat, a kétlábú és négylábú fajtát egyaránt, és állandóan felfegyverkezve járt.

– Mondja meg neki, hogy beteg van nálam – felelte. Valójában egy horgászcsalit próbált meg felkötni.

Helen felvonta a szemöldökét, de Richard szigorúan ránézett, mire a nő bezárta az ajtót. A francba, döbbent rá, estére az egész személyzeti falu erről fog beszélni. Rögtön fogadnia kellett volna Janine-t, és megmondani, hogy vége, tévedés volt a részéről.

Néhány perccel később Helen ismét kopogtatott.

– Elment. Megmondtam neki, hogy beteg van önnél. Ezt hagyta itt – adta át a cetlit.

Richard most nem összegyűrte, hanem összehajtogatta és rátekerte két ujjára. Mit csináljak? – kérdezte magától. Tudta, mi a helyes válasz, és azt is tudta, mit vár tőle a nő. Még egyszer megnézte, mennyi az idő. Öt harminckettő. Hamarosan döntenie kell. Újfent kopogtattak, és Helen lépett be az ajtón.

– Egy turista van a váróban, az előbb jött be. Úgy gondolja, megmarta egy kobra, bár nem biztos benne. – Az utolsó három szót úgy ejtette ki, ami szerinte bizonyára jól utánozta a felsőbb körök angolságát.

– Nem biztos benne, hogy megmarta-e egy kígyó? – morogta Richard és belecsúsztatta a cetlit a mellzsebébe. Helen vállat vont, de ő is látta, mit csinált a papírdarabbal. Átadta a kartont a beteg adataival.

Richard kíváncsi lett volna, vajon az asszisztense elolvasta-e a cetlit. Helen mindenbe beleütötte az orrát és sokat pletykált, azonban egy páciens üzenetét is megnézné? Valószínű.

A brit turista, Raymond Philpott – huszonkét éves újságíró, enfieldi lakos – az ebédre megevett braai után, a napon megivott túl sok sörtől részegen ment oda a Skukuza táborhely egyik mosdófülkéjéhez.

– A… kígyó… a kilincsen lógott – mondta akadozó nyelvvel. – Azt hittem, hogy cipőfűző vagy valami, csakhogy amikor odanyúltam, hogy kinyissam az ajtót, felágaskodott és lecsapott.

– Értem – fordította az íróasztali lámpát a férfi keze felé Richard. – Nagy kígyó volt?

– Elég nagy. – Látni lehetett, hogy a turista is érzi, milyen ostobán hangzik, amit mond. – Nem is cipőfűző, hanem bakancsfűző.

– Ebben az évszakban aktívabbak. A nyári forróság miatt. Hozzám leggyakrabban azok az esetek kerülnek, amikor valaki megijeszt egy mozambiki köpködő kobrát, és a kígyó a szemébe köp. Bakancsfűző méretű kígyók harapásával ritkán van dolgunk. Milyen színű volt?

– Barna. Vagy talán zöld. Zöldesbarna. Maga szerint mi lehetett? A haverom szerint kobra.

– Nem látom nyomát harapásnak, karcolásnak sem, pedig ha megharapta, vagy akár megkarcolta volna egy mérges kígyó, óriási fájdalmai lennének.

– Hát, kicsit zsibbadtnak érzem magam – mondta Philpott.

Nem kellett volna annyit inni a napon, gondolta Richard. A fiatal férfi bőre vörös volt, a szeme véreres. Megijedt, noha igazából egy liter vízre és kiadós alvásra volt szüksége. Meg is mondta neki.

– Maga angol? – kérdezte Philpott.

Richard bólintott.

– Hogy került ide?

Richard hátradőlt a székében és összekulcsolta a két kezét a hasán.

– Elmenekültem a UK-ből, hogy elkerüljek egy kínos és feltehetően nagyon költséges műhibapert, amibe a gyógyszerfüggőségem miatt keveredtem, és csak itt kaptam állást. Így most a turistáknak meg a személyzetnek csinálok maláriateszteket, esetleg horzsolásokat kötözök be ezen az isten háta mögötti helyen. A fizetés kevés, de van egy szép házam a személyzeti faluban. A múlt héten egy leopárd lakott az egyik fámon, az első kertben.

A férfi szaporán pislogott néhányat véreres szemével, aztán felnevetett.

– Ugye, csak viccel? Jópofa.

– Nem, nem viccelek. Tényleg ott volt a leopárd az első kertben. Segíthetek még valamiben? – Látta, ahogy a részeg megpróbálta visszakövetni a beszélgetésük utolsó lépéseit.

– A műhibaperről meg a… gyógyszerfüggőségről… csak viccelt, igaz?

Richard hallgatott.

– Nos, ha azt mondja, rendbe jövök, akkor megyek – mondta Philpott. A kígyómarásról szemmel láthatóan teljesen megfeledkezett. Richard odakísérte az ajtóhoz, és szólt Helennek, hogy írja meg a számlát. Janine járt a fejében, meg az, hogy mennyire gyenge.

– Minden jót, Raymond. És vigyázzon a kígyókkal a vécén, rendben? – szólt a férfi után. Rápillantott az órájára. Tíz perc múlva hat. Még odaérhet, találkozhat Janine-nel. Néha az őszinteség a legjobb politika. Megmondja, hogy vége. Vagy megdugja a motorháztetőn.

Virunga-hegység, Kongói Demokratikus Köztársaság

– Vite! Vite! – Azért hívták „Vitének”, mert gyors volt.

Vite teljes erőből rohant a banánfák között, de fiatal volt még, a lábai pedig rövidek. A nyomában csörtető illegális szénégetők üvöltve próbálták bekeríteni. Vite felvisított félelmében. Az előbb ölték meg az anyját egy golyóval.

Vite és a családja véletlenül botlott beléjük az esőerdő szélén, és a szénégetők egyszerre láttak bennük veszélyt a munkájukra, illetve lehetőséget a gyors pénzkeresésre. A nemzeti park határán dolgoztak, illegálisan vágtak ki őshonos és építőanyagnak telepített fákat. Több millióan fűtöttek és főztek faszénnel, állandó volt iránta a kereslet. Az emberek gödröket ástak, azokban meggyújtották a kivágott törzseket, majd földhalmokat emeltek feléjük, és hagyták füstölögni, míg a fából faszén nem lett. Vite és a családja szintén a telepített erdőben gyűjtögetett – élelmet –, ezért versenytársnak és önmagukban is értékes árucikknek tekintették őket.

– A droit! – üvöltötte az egyik férfi.

– Oui! – nevetett fel egy másik. – Il est là!1

Ágak csapódtak az arcába, ahogy lihegve tovább rohant a fatörzsek közötti árnyas labirintusban. Egy alacsonyan lógó banánfürt a fejére esett. Felvisított. A háta mögött újabb lövések dörrentek.

Vite látta elesni az anyját. A karjai a levegőbe emelkedtek, amikor a lövedékek belecsapódtak. A törzs többi tagja üvöltve, sikítva szóródott szét. Az apja, a hatalmas apja rárontott az emberekre és megpróbálta visszaszerezni az anyja holttestét, azonban az emberek rálőttek a puskáikkal, és a család kénytelen volt visszamenekülni az esőerdőbe. Vite lemaradt tőlük, és nem tehetett mást, beszaladt a banánfarmra. És most a nyomában voltak.

A banánfák girbegurba sorait felváltották egy teaültetvény rendezett, sűrű, zöld cserjéi. A meggörnyedt hátukon súlyos kosarakat cipelő szüretelők felegyenesedtek, hogy jobban lássák a hajszát, amely üdítő változatosságot jelentett egyhangú munkájukban. A teacserjék az üldözők derekáig értek, Vite viszont teljesen eltűnt alattuk. Az ágakat félrelökve, letiporva rohant és rohant.

Az emberek most már zavartan kiáltoztak egymásnak, és hiába lelt viszonylagos biztonságot Vite a teacserjék között, egyre távolabb került hegyvidéki otthonától. Az emberek széles sorba húzódtak szét, még néhány teaszüretelő is letette a kosarát és beállt hajtónak. Üvöltöztek, füttyögtek. Vite leszaladt a domboldalon, majd fel a következőn. Kis szíve hevesen vert, megállt, hogy visszanyerje a lélegzetét. Soha nem került még ilyen messzire a csapatától.

A következő domb tetején odaért egy úthoz. Megfordult a fejében, hogy átkel rajta és a másik oldalon is ugyanolyan sűrűn zöldellő teaültetvényen folytatja az útját, ám akkor észrevett egy sor bádogtetős rönkházat jobb kéz felé. Az egyik kéménycsövéből füst gomolygott. Veszélyes lesz jobbra fordulni és a kavicsos úton tovább futni, viszont így kikerülheti a hajtó arcvonalát, hogy aztán visszafordulva az erdő biztonsága felé vegye az irányt.

Vite elindult az úton, ami hamarosan beért a farm munkásainak kunyhói közé, és elhaladt egy lobogó tűz mellett. Az élénk színű ruhát és turbánt viselő nő meglepetten felsikkantott, amikor a házából kilépve meglátta az ajtaja előtt elrohanó Vitét.

A nő egy pillanatig a látványtól és a zajtól döbbenten állt, aztán amikor felbukkant két férfi a banánültetvényre vezető sáros ösvényről, gyorsan visszahúzódott a kunyhóba. Az egyiknél panga volt, a másiknál AK–47. A nő tisztában volt ezeknek a fegyvereknek a gyilkos erejével, a maga módján az egyik borzalmasabb volt, mint a másik. A férfiak lelassítottak. A nő a fejét kidugva az útra mutatott. Az egyik férfi bólintott és tovább indultak.

Vite mindezt egy halom régi kukoricalisztes zsák alól, a szomszéd kunyhó mögül nézte végig. Amint meglátta a nőt, berohant az épület mögé, és senki sem vette észre. Kis mellkasa hevesen zihált. Nagyon gyorsan tudott futni, erről kapta a nevét is, bár nem sokáig. Ahhoz volt hozzászokva, hogy az anyja mellett tölti a napjait, esetleg a rokonaival játszik, a fűben hempereg vagy fára mászik. Kimerült volt és éhes.

Felmordult egy kutya. Vite egy zsákot maga fölé húzva elindult a kunyhó felé. A gubancos szőrű, kiálló bordájú kutya oldalán kövér, fekete bolhák nyüzsögtek. A fogairól nyál csorgott. Felugatott.

– Hallgass! – kiáltott rá a nő. Megkerülte a kunyhót és lenézett Vitére, aztán a háta mögé, az útra, amerre a férfiakat küldte. Látta, hova bújt, csakhogy nem árulta el. A kutya megint felmordult, ezért a nő rácsapott az orrára. Lehajolt, mire Vite hátrahőkölt. Elfutni nem bírt már, megadta magát a sorsának. A nő benyúlt a hóna alá és felemelte.

Vite nem tudta, hogy a csapatából bárki életben maradt-e. Felnyüszített éhségében és rémületében, aztán ahogy a nő magához ölelte, kezdett megnyugodni. Belecsimpaszkodott, mint ahogy az anyjába csimpaszkodott volna. Csak az anyját ismerte, hiányzott hosszú karjai óvó ölelése. Ennek a nőnek a karjai nem voltak olyan hosszúak és nem borította őket meleg szőr, de legalább feketék voltak. Vite odabújt a mellkasához.

A nő halkan csitítgatta, és azt mondta, franciául, hogy a saját érdekében maradjon csendben. Vite ráhajtotta a fejét a mellére. A távolból elszórt lövések hallatszottak, majd a hangok hamarosan elhaltak. A nő eltartotta magától Vitét és fekete szemébe nézett.

– És most mihez kezdjek veled, kicsi gorilla?

Sydney, Ausztrália

A nő a sydney-i repülőtér Qantas klubjában ült. Odakint az évszakban szokatlan eső verdeste az ablakokat. Rábökött az iPhone-jára és frissítette a Facebookon a státusát: Carmel Shangról elneveztek egy csimpánzt. Hogy tetszik?

Tudta, hogy hülyeség ilyen rejtélyes üzenetet posztolni. Harminckilenc ismerőse – az unokahúga, Chloe szerint szánalmas mennyiség – most mind kommentelni fog, további részleteket kérve. Az egészből semmitmondó fecsegés lesz, Carmel azonban ott szakította le a boldogságot, ahol rátalált az életében, és Henri e-mailje mosolyra fakasztotta.

Afrikában nem sok öröm várt rá, eltekintve Henri vadállat-rehabilitációs központjának meglátogatásától Livingstone-ban, a Viktória-vízesés zambiai oldalán. Noha már tizenötször járt a fekete kontinensen, szinte mindig munkaügyben, a vízesést nem látta még, így izgatottan várta az alkalmat. És hogy személyesen találkozzon Henri-val.

Online ismerkedtek meg, a „Safaritalk” nevű fórumon, ahol hasonló gondolkodású, Afrika és az állatvédelem iránt érdeklődő emberek beszélgettek az aktuális problémákról és kötöttek virtuális ismeretségeket. Carmel megemlítette, hogy a munkája révén eljutott Ruandába és Tanzániába, Henri pedig erre elárulta, hogy Ruandában született. Privát üzenetet is küldött, amelyben megkérdezte Carmelt, mit gondol mostanában az országról, a kilencvenes évek közepén történt népirtás után, és attól kezdve rendszeresen tartották a kapcsolatot.

Henri a származásáról kérdezte, mondván, hogy a Shang nem tűnik tősgyökeres ausztrál névnek. Carmel elmagyarázta, hogy ő ASZK – Ausztráliában született kínai –, egy, a XIX. századi aranyláz idején Ausztráliába kivándorolt kínai férfi és egy skót nő leszármazottja, ő maga pedig annyira aussie, amennyire bármelyik honfitársa.

Henri elmesélte, hogy próbálja olyan szintre fejleszteni saját erőből működtetett vadállat-rehabilitációs központját, hogy megnyithassa a közönség előtt, és amikor Carmel a pénzügyei felől érdeklődött, illetve felajánlotta a segítségét, a férfi meghívta, hogy látogassa meg, ha legközelebb Afrikában jár. Győzködte kicsit, aztán a nő végül beleegyezett. Jót fog tenni neki, gondolta, hogy olyasvalakivel tölthet el egy kis időt, aki elkötelezett amellett, hogy jót tegyen Afrikában, nem pedig csak a múlt borzalmaival foglalkozik, mint általában ő.

Vele együtt még nagyon sokan próbálták felfogni a parányi közép-afrikai országban történt mészárlást, keresve a felelősöket, de Henri büszkén, sőt időnként harciasan újra és újra kijelentette, hogy őt jobban érdeklik Ruanda és a környező országok ártatlan állati áldozatai, mint azok az emberek, akik képesek fegyvert fogni a barátaik és a szomszédaik ellen.

A telefon képernyőjén megjelent egy kis szövegbuborék, jelezve, hogy Henri Bousson megjegyzést fűzött a státusához. Carmel úgy számolta, Zambiában még éjfél körül járhat az idő. Megnyitotta az üzenetet. Megérdemled, hogy elnevezzenek rólad egy csimpánzt. Köszönet a támogatásodért.

Carmel elmosolyodott. Annyira sokat azért nem tett, csak néhány száz dollárt küldött. A képernyő jobb alsó sarkában felugrott a csetablak. Henri volt az. A nőt meglepett öröm töltötte el.

Hi, írta a férfi. Hol vagy, a reptéren?

Igen, felelte Carmel. Nálatok már késő van, nem?

Oui.

Nem tudta, mit írjon. Hamarosan megkezdődik a beszállás a gépére. Körülbelül délután négykor fog megérkezni Johannesburgba, az éjszakát az Emperor’s Palace kaszinó D’Oreale Grande szállodájában tölti a repülőtér szomszédságában, aztán másnap délelőtt tizenegykor a Comair járatával repül Livingstone-ba, Zambiába.

Már alig várom, hogy találkozzunk, érkezett a következő üzenet, betöltve az űrt.

Én is.

Nagyon.

A klub hangszóróiban felcsendült egy hang, tájékoztatva az utasokat, hogy megkezdődött a beszállás a johannesburgi járatra. Carmel fogta a laptoptáskáját, és ráakasztotta kicsi, gurulós bőröndje fogójára. Csak fedélzeti poggyászt vitt magával – túl kockázatos lett volna azt remélni, hogy a feladott poggyász épen kerül ki a johannesburgi rakodók kezei körül… és hogy eljut Zambiába, Kenyába vagy Ruandába. Maga elé tartotta a telefonját – mostanában csak karnyújtásnyi távolságból látta rendesen –, és rábökött a képernyőre, miközben elindult a klubból a mozgólépcsők felé.

Én is.




2.

Richard kivett egy hatos csomag Windhoek Lagert a rendelő hűtőjéből a vér és a gyógyszerek mellől. Akárhogy is alakuljon Janine-nal, nem akart teljesen józan lenni.

Helen már hazament, így Richardnak nem kellett válaszolnia a kérdéseire, hogy mit tervez aznap estére. Még most sem volt biztos benne. A skukuzai rendelő annak a kerítésnek a személyzeti falu felőli oldalán állt, amely a nyilvános pihenőtábort választotta el a dolgozók falujától, és a vendégek egy oldalbejáraton át közelíthették meg. Richard ezen az oldalbejáraton ment át a nyilvános területre. A kocsiját még ebédidőben elvitte a benzinkút mögötti szervizbe, hogy kicseréljenek egy defektes abroncsot, majd a táborban parkolt le, hogy idejében visszaérjen egy időpontra hívott beteghez. Miközben odasétált régi Discovery 2-jéhez, kiszabadított egy zöld palackot a zsugorfóliából és a kulcstartóján lévő sörnyitóval felbontotta. Az első sörrel már azelőtt végzett, hogy elhajtott volna Skukuza nagy, nádtetős recepciós épülete mellett. Lassan gurult ki a kapun, ugyanis most érkeztek vissza a táborba még a sötétség beállta előtt az autós turisták. Amikor túljutott az idegesítő forgalomlassító bukkanókon, felkapcsolt negyedikbe és felnyitott még egy üveg sört, ez alkalommal a műszerfalra szerelt sörnyitóval. Mire odaért a következő kereszteződéshez, végzett a második üveggel is, és kezdett kicsit tisztábban gondolkodni.

Felcsipogott a telefonja. Előbányászta a mellzsebéből az olcsó Nokiát és rápillantott a kijelzőjére. Csatlakoztassa a töltőt, villant meg a felirat, aztán a készülék kikapcsolt.

– A francba! – mordult fel. Reggel töltőre tette, de a régi akkumulátor csupán alig néhány óráig bírta. Nem jó, ha a tábor orvosa nem elérhető, de a képzelt kígyómarásos áldozatok várhatnak félórát, amíg megpróbálja rendbe tenni az életét.

A stoptábla előtt jobbra fordulhatott és áthajthatott volna a Skukuza személyzeti faluján, de nem lett volna jó, ha a páciensei vezetés közben inni látják az orvosukat. Közúton kicsi tovább tart majd odaérni, azonban gyorsabban is hajthatott. A park aszfaltútjain ötven kilométer per órás sebességgel lehetett haladni, ám a Discovery hátulján volt egy matrica, ami jelezte, hogy ő hatvanöttel is mehet. Jól jött vészhelyzetekben és fontos találkozóknál, mint amilyen a Janine van der Merwe melleivel való találkozás is volt.

Richard felbontotta a harmadik sört, miközben tovább haladt a Paul Kruger kapu felé. A bokrok között meglátta egy közlekedési rendőr rosszul elrejtett bakkie-ját, és felvillantotta néhányszor a reflektorát. A nemzeti park közlekedési rendőre, aki azért volt, hogy lefülelje a Kruger kapu felé túl gyorsan hajtó turistákat, kilépett az útra, hogy leintse, aztán felismerte az orvos kocsiját és mosolyogva integetett neki. Richard tisztelgésre emelte a sörösüveget, mire a férfi szélesen elvigyorodott. Tudta, hogy Ezekial alkoholista – a rokon lelkek felismerik egymást. Richard önmagát határesetként diagnosztizálta, ami némi megnyugvással töltötte el. Eszébe jutott, mit mondott Raymond Philpottnak, és elmosolyodott.

– Jobb, mintha gyógyszerfüggő lennék – mondta magában.

A sör finom volt és kellemesen megváltoztatta a tudatállapotát. Nemes szándékokkal eltelve jött el a rendelőből, amik egyre halványultak. Gyorsan. Padlóig nyomta a gázpedált és átkelt a N’waswitshaka folyó fölött. Janine van der Merwe mellbimbóira gondolt. Egyszerűen bámulatosak voltak. Soha semmilyen körülmények között, sem orvosként, sem magánemberként nem látott még ilyen tökéletes, csomóktól és foltoktól mentes, kemény és hosszú mellbimbókat. A nő szerette, amikor csókolózás közben játszadozott velük. Az egyiket a mutató- és a középső ujja közé vette, húzogatta, úgy fogta, mint egy cigarettát, és a hüvelykjével cirógatta a hegyét.

– Bassza meg! – mondta, amikor végzett a harmadik sörrel. A kereszteződéshez közeledve lassítani kezdett. Mi a fenét művel?

Kezdett izgalomba jönni. Mindig is a hormonjai irányították az életét. Visszakapcsolt kettesbe. Tudta, az okos döntés az lenne, ha megfordulna és hazamenne. Ugyanakkor perverz módon valószínűleg ez helytelen döntés lett volna. Vajon melyik lenne a legnagyobb bűn, amelyet Janine-nel kapcsolatban elkövethet: az, hogy lefekszik egy páciensével, lefekszik egy másik férfi feleségével, szakít egy nővel, aki azt mondja, hogy szereti és elhagyná érte a férjét, vagy ha nem menne el a találkozóra most, hogy azt üzente, beszélni szeretne vele? Gazember, az kétségtelen, de nem bunkó. Richard felsóhajtott. A helyes döntés természetesen az, hogy találkozik Janine-nel, és megint, egyszer és mindenkorra szakít vele.

Balra fordult, a Ten Minuteshez – helyre gondolt a nő az üzenetben, nem időtartamra – vezető kavicsos úton. Richard jól ismerte a helyet, akárcsak mindenki más a személyzeti faluban, úgyhogy ezzel a kóddal nem lehetett átverni kíváncsi recepciósát. Az időszakos folyó széles, homokos medre pontosan tízpercnyi autóútra volt a személyzeti falutól, és így kedvelt helyszíne lett a szabadtéri braaiknak és a munkaidő utáni iszogatásnak. A meder általában évente egyszer telt meg vízzel, utána csak néhány tócsa maradt benne, amelyekben szívesen játszottak a dolgozók gyerekei. Olyan volt, mint egy tengerpart az afrikai bozótos közepén, bár néha-néha egy-egy oroszlán, hiéna és leopárd is felbukkant mellette. Amikor Richard elvállalta a Skukuza általános orvosi állását, eleinte azt gondolta, őrültség hagyni a gyerekeket ott játszani, ám Afrikában annyira megszokottá vált a veszély, hogy már senki nem törődött vele. Nem hazudott Philpottnak, amikor azt mondta, hogy az előző héten leopárd lakott a fáján. Egy évvel korábban megrémült volna tőle, de a múlt héten csak leült a tornácra, letette maga mellé sörrel teli hűtőládáját, és fényképezett.

Janine és Lourens elment hozzá, hogy megnézzék a leopárdot, és ahogy terjedt a híre, a többi szomszédja is felkereste. Amikor Lourens bement a vécébe, Janine megmarkolta Richard ingét, és szenvedélyesen megcsókolta. A férfi viszonozta a szenvedélyét. Technikai értelemben nem feküdt le Janine-nel, gondolta, miközben a Discovery az ösvényen döcögött a tízperces út utolsó szakaszán, de ez csak amolyan Bill Clinton-féle védekezés volt. Az elmúlt néhány hétben azon kívül gyakorlatilag mindent csináltak. Csak épp ott, a konyhában nem volt másra idő, amíg Lourens könnyített magán. Elmosolyodott, aztán megrázta a fejét, hogy eloszlassa a sör okozta mámort.

– Bassza meg!

Ledobta az üres üveget a padlóra, felnyitotta a negyediket, kortyolt egyet, majd beletette az italtartóba. Tudta, mit akar a nő a lenyugvó nap arany fényében, egy takarón, amit valószínűleg épp ezért vitt magával. Amikor Lourens nem terepen dolgozott, gyakran az irodában töltötte az éjszakát, a kint lévő csapatokat figyelve. A jó ügyért harcolt az orrszarvú-orvvadászok ellen, és a felesége támogatta. Richard ingadozott a női test iránti állandóan jelen lévő vágya és az önutálat között. A brit hadseregben szolgált olyan katonákkal, akik megkapták a rettegett „Kedves John!” levelet, és akkoriban el sem tudta képzelni, miféle férfi az, aki ilyet tesz egy másik férfival. Most már tudta. Felhívta Janine-t, és azt mondta, hagyják abba ezt a kapcsolatot, mielőtt tovább bonyolódna, de most a nő ismét látni akarta.

– Elég – mondta hangosan, ahogy a Land Rover lámpáinak fénycsóvájában feltűnt Janine Isuzu bakkie-ja egy a folyómederből kitermelt homokbucka mellett. Richard leparkolt egy homokrakodó mögött. A SANParks bányászott itt homokot az útépítésekhez. Mindig nyáron, hogy minimalizálják a szezonális esők hatásait, de idén januárban olyan özönvíz szakadt a vidékre, hogy hidakat és utakat mosott el. A park útjai tönkrementek, és a N’waswitshaka még mindig sebesen hömpölygött, pedig az áradás már levonult. Az Isuzu vezetőoldali ajtaja kinyílt, és egy hosszú, mezítlábas láb lendült ki rajta.

Janine negyvenéves volt, kétgyerekes anya, és gyakorlatilag felőrölte Richard ellenállását, amikor meglátta abban a farmer forrónadrágban. Tudta, hogy mindennap fut és tornázik, részben azért is, hogy megszabaduljon a munka nélkül a házában, a személyzeti faluban töltött napok unalmától. Richard tudta, hogy marketingből vagy PR-ból, vagy valami hasonlóból diplomázott, de a pozitív diszkrimináció gyakorlatilag elzárta előle azokat a jövedelmező állásokat, amelyek régen nyitva álltak volna a fehér vadőrök feleségei előtt. Janine-nek valószínűleg szüksége lett volna valakire, aki megmondja neki, hogy még mindig szexi és kívánatos, ahogy az is volt – nagyon is.

Richard beletúrt izzadt, enyhén őszülő hajába. Egy pillanatra elgondolkodott a helyzetén. Gyakorlatilag az egész életét elszúrta. Persze a pszichológusok más helyekre, más emberekre, más időkre kenték a dolgot, azonban Richardban elég sok megmaradt a katonából ahhoz, hogy tudja, összeszedhette volna magát, többet tehetett volna. A családja szégyene volt és pocsék orvos. És bár tökéletesen tudta, hogy helytelen, most nem akart mást, csak lefeküdni ezzel a nővel. Kortyolt még egyet a sörből, visszatette az üveget a tartóba és kiszállt.

Janine mintha megnedvesítette volna az ajkát, miközben ringó csípővel elindult felé a homokon. Félresöpört egy festett szőke tincset az arcából. Richard nem rajongott a homokért, úgyhogy a gondolatai visszaröppentek az Isuzu motorháztetőjére.

– Richard… – állt meg egylépésnyire tőle a nő.

A férfi egyszer az életben megpróbálta rávenni magát, hogy helyesen cselekedjen.

– Janine…

– Ne. – A nő megtette az utolsó lépést, felemelte a kezét és rátette francia manikűrös mutatóujját az ajkára. Richard lehunyta a szemét. Tudta, hogy képtelen lesz helyesen cselekedni. Érezte a parfümje illatát, és érezte, hogy a teste megadja magát, elárulja őt. Miért harcoljon ellene? A nő akarja. Valószínűleg nem kapja meg Lourens-től, és az igazat megvallva a fickó egy arrogáns, faragatlan tuskó. – Ne mondj semmit, Richard – suttogta Janine –, csak hallgass meg.

Richard bólintott. Nem emelte fel a kezét. Lassan is haladhatnak.

– Richard, azóta kívánlak, amióta megláttalak, de…

A férfi szeme elkerekedett. De?

– Richard, ez nem helyes. Nem lehetek hűtlen Lourens-hez és…

A felbőgő motor hangjára mindketten megfordultak. Elléptek egymástól, és Richard úgy érezte, mintha leeresztett volna – szellemileg és fizikailag is. Felemelt kézzel beárnyékolta a szemét a közeledő Land Cruiser bakkie teteje fölé szerelt reflektorok vakító fénye ellen. A pickup platóján két zöld egyenruhás afrikai állt, a vállukra vetett R5-ös rohamkarabélyokkal. A bakkie feléjük száguldott, és Richard egy pillanatig azt hitte, a sofőr el akarja ütni őket. A jármű azonban pont előtte megállt, az ajtaja kinyílt, és Lourens van der Merwe szállt ki a volán mögül a maga százkilencven centiméter magasságával és kilencvenöt kilogramm súlyával. Richard két héttel korábban végezte el az éves rutin orvosi vizsgálatot. Csupa izom volt, nagyon kevés zsírral. És teljesen egészséges, ami most nem szólt Richard mellett. Megvetette a lábát.

– Hé, doki, mi a fene van már? Ötször próbáltam felhívni, de ki van kapcsolva. Nem kellene állandóan elérhetőnek lennie?

– De igen. Csak az akku…

Lourens egy legyintéssel félresöpörte a szabadkozást.

– Benéztem a házába, aztán felhívtam Helent. Ő mondta, hogy talán itt lehet. – Négy teljes másodpercig, egy pillanattal sem tovább ránézett a feleségére, és hatalmas kezei ökölbe szorultak a combja mellett. Aztán visszanézett Richardra.

Richard felkészült. A hadseregben, az ejtőernyős-kiképzés során „cséphadarózott” – bokszkesztyűben próbálta kiverni a szart is az egyik bajtársából, aki ugyanerre törekedett, míg csak a kiképző őrmester le nem állította őket. Az egésznek az volt a lényege, hogy megtanulják kontrollálni az agressziójukat. Bokszolt is egy kicsit az ezred színeiben. Most már persze öregebb és puhább volt, minden előny Lourens-nél volt súly, izomzat és fiatalság tekintetében. Viszont amit kapni fog, az jót fog tenni, a maga mazochista módján. Talán Lourens ütései enyhítik a bűntudatát, amit a felszarvazott férjjel szemben érzett.

– Az egyik emberem megsebesült. A járőr összefutott néhány mozambiki orvvadásszal. Orrszarvúakra mentek. Kettőt elkaptunk, és a harmadik nyomában vagyunk, de eltalálták az egyik emberemet. Golyót kapott a mellkasába egy AK-ból. Már elindult a helikopter, ami Nelspruitba fogja vinni. – Lourens felemelte a jobb keze mutatóujját, mintha pisztoly lenne, és Richard szívére szegezte. – És azt akarom, hogy maga is elkísérje.

Richard bólintott.

– Ott van a holmim a Discovery hátuljában.

– Akkor vegye ki. Velem jön. Később majd összeszedheti a kocsiját. – Lourens sarkon fordult és visszacsörtetett a pick-upjához. Benyúlt az ablakon, kivette a rádió mikrofonját, és afrikaans nyelven mondott valamit. Richard visszament az elsősegélyzsákjáért – egy régi katonai zsákért, és feldobta a Land Cruiser platójára. A legjobb esetben is csak alapszinten beszélt afrikaansul, noha annyit megértett, hogy Lourens a nemzeti park helikopterének pilótájával beszél. Aztán beült a bakkie kormánya mögé, és intett Richardnak, hogy ugorjon be mellé. Lourens ezután a feleségére nézett és odavetett neki még néhány szót. Richard úgy sejtette, azt jelenthetik, „Veled majd később számolunk.”

– Lourens… – kezdte Richard, de az afrikaaner egy gyors Y-fordulóval megfordította a kocsit és padlóig nyomta a négyliteres motor gázpedálját.

Lourens egyenesen maga elé meredt a vadonra leereszkedő sötétben.

– Ha nem az emberemről van szó, nem érdekel. A kopter az úton fogja felvenni. És hadd adjak egy tanácsot, doktor Richard Dunlop: tartsa életben az emberemet, különben mindenki megtudja, hogy nem lehetett elérni, amikor szükség lett volna magára.

Richard bólintott.

A Ten Minutesnél nem tudott volna leszállni a helikopter, ezért Lourens a közelben elhaladó aszfaltútra szervezte a találkozót. A helyet nappali fénnyel árasztották el a helikopter reflektorai. Hamar odaértek, nem maradt idő magyarázkodásra vagy bocsánatkérésre. A helikopter földet ért, Richard kikapta a zsákját a Cruiser hátuljából.

– Maga nem jön? – üvöltötte túl a helikopter motorjának a zúgását. A pilóta felmutatta a hüvelykujját, jelezve, hogy készen áll a felszállásra.

– Nem, nekem vissza kell mennem a központba. Később majd beszélünk. Mentse meg az emberemet.

Richard bólintott.

Beszállt a helikopterbe, és miközben a pilóta felemelte a gépet, becsatolta a biztonsági övét. Lenézett, és látta, hogy Lourens már el is indult a nem messze lévő Skukuza felé. Ahogy a pilóta, Andre bedöntötte a helikoptert, észrevette Janine bakkie-jának a fényszóróját a bokrok között. Richard böfögött egy sörszagút, mire a pilóta vigyorogva megrázta a fejét.

Repült már ezzel a géppel, az egyik állatorvos társaságában, aki orrszarvúakat kábított el. A park emberei passzív jeladókkal látták el az orrszarvúakat, hogy nyomon tudják követni őket, mivel az előző évben rekordszámban estek orvvadászok áldozatául a Krugerben. Orvosként Richard nem értette, hogyan hihetnek művelt, iskolázott emberek a hagyományos orvoslás babonáiban. Az orrszarvúakat a szarvuk miatt vadászták, és nem azért, hogy a hírhedt afrodiziákumot készítsék belőle, hanem lázcsillapítónak, sőt a legújabb őrület szerint a rák ellenszerének. A vadállatok testrészeinek illegális kereskedelme nagy üzlet volt, és az elkövetők egyre szervezettebbek és könyörtelenebbek lettek.

Richard a fejhallgatójában hallotta, hogy a pilóta közli a vadőrökkel, elindult az orvossal és négy perc múlva odaérnek.

– Renoster Kopjes közelében vannak – mondta Andre a fedélzeti rádión keresztül. – Ezek a rohadékok napról napra vakmerőbbek.

Richard megmarkolta a zsákját és rámeredt a kifakult, terepszínű szövetre. Vicces, gondolta, hogy a sugárhajtómű sivítása, az égő üzemanyag szaga és a zsákja színe ilyen hatással van rá. A bőre ragacsos lett, a hónalja alatt csorgott az izzadság. A szíve hevesen vert. Odalent megpillantott egy erős fényű kézi reflektort, amit le-fel kapcsolgattak, irányfénynek. Egy pillanatra meglátta a földön fekvő, meztelen felsőtestű fekete férfit és a vért, miközben a helikopter ereszkedett.

A leszállóreflektor fényében mozgásra lett figyelmes.

– Hé, oda nézzen!

A pilóta bólintott és beleszólt a rádióba.

– Mozgás előttem, száz méterre – közölte a vadőrök vezetőjével. – Egy ember, puskával. AK-nak tűnik, vége.

Richard ismerte ezt a dilemmát. A földön lévők közül néhányan azt várnák a pilótától, hogy kövesse a menekülőt, aki talán megsebezte a társukat. Viszont nekik elsősorban a sebesülttel kell törődniük.

A futó alak megbotlott és elesett, továbbra is az ereszkedő helikopter fénykörében. Hanyatt fordult és feléjük emelte a fegyverét. Richard ugyanakkor látta meg a torkolattüzet, mint a pilóta.

– Szent szar! – kiáltott fel Andre.

– Szálljon le! – vakkantotta Richard. – Az az ember haldoklik odalent. – Mellkassebről lévén szó ez nem is volt túlzás. A pilóta bólintott és kikapcsolta a reflektort.

Richard remélte, hogy a fiatal Andre a most már folyamatosan világító kézi reflektor fényében is le tudja tenni a gépet az útra. A reflektort tartó ember nagyon bátor volt, hiszen az orvvadász könnyedén célba vehette. Ugyanakkor valószínűbbnek tűnt, hogy a mozambiki teljes erőből menekül. Amikor a két talp egymás után földet ért, Richard lövéseket hallott a rotorok dübörgése közepette. A járőr néhány tagja üldözőbe vette az orvvadászt. Összeszorított szemmel űzte el a rémálmaiban felbukkanó halottak képét. Ne most, mondta nekik. Ne most.

– Doki… Doki! – öklözött a karjába Andre. – Gyerünk, ember, kiszállás! Járva hagyom a motort. Menjen, hozza be, doki!

Richard felnyitotta a szemét, bólintott és megmarkolta az ajtókeretet. Az egyik izzadt és poros arcú, véres egyenruhájú vadőr már kinyitotta az ajtót és felé intett. Richard felkapta a zsákját és kétrét görnyedve odarohant a sebesülthöz. Kicipzározott egy oldalzsebet, elővett egy doboz gumikesztyűt, és miközben a járőr parancsnoka elmondta, mi történt, felhúzott egy párat. Egy lövés, a golyó áthatolt a férfi mellkasán és a hátán távozott, s közben az AK-k lövedékeire jellemző módon átfordult.

A sebesült ránézésre a húszas évei közepén járhatott, kemény hasizmai jól kivehetően csillogtak, mintha fekete márványból faragták volna őket. Jó erőben volt. Szüksége is lesz rá. Richard lehámozta a sebről a nagy, átázott kötést. A férfi zihálva felnyögött, mire a bemeneti nyílásból habzó vér tört fel. Rohadt mellkasi seb.

A közelben kétszer eldördült egy puska. Richard ösztönösen a páciense fölé hajolt. Remegő kézzel kicipzárazta a táskáját. Gumikesztyűs ujjai csúsztak a vértől. Elővett egy ampullányi morfiumot és befecskendezte a férfi karjába. A fogával letépte a kötszer csomagolásának a végét, kirázta a zacskóból, és rásimította a vízhatlan gézt a sebre. A sebesült kilyukasztott tüdejének szívóereje rátapasztotta a kötszert a sebre és lezárta, de Richard tudta, a tüdőből tovább szivároghat a levegő a mellüregbe, és légmellet okozva perceken belül megölheti az áldozatot. A dobozból kivett még egy gumikesztyűt, a sebészollójával levágta az egyik ujját, majd kicsomagolt egy steril intravénás tűt és átszúrta a gumiujj hegyén. Átdöfte a tűt a kötésen, bele a férfi mellüregébe, és lehajtotta a fejét a rögtönzött szelephez. Hallotta a levegő sziszegését a tű végénél, azaz a tüdőből most már a mellkason kívülre távozott a levegő. Ezután hosszában felvágta a vadőr terepszínű ingének az ujját, és beszúrt egy kanült a vénájába.

Felugatott egy automata karabély, a háromlövéses sorozat nyomán levelek és gallyak hullottak Richardra és a páciensére. Richard a testével takarta a sebesült vadőrt.

– A rohadt életbe!

A vadőr, aki a helikopternél fogadta, a társai felé üvöltve viszonozta a lövéseket. Richard hallotta a helikopter motorhangjának változását. Odanézett, s látta, hogy a pilóta hevesen integet felé.

– Segítsenek feltenni! – üvöltötte Richard.

A hozzá legközelebb térdelő vadőr a vállára vetette FN karabélyát és odaugrott a sebesült lábához. Háromra felemelték, Richard a hóna alatt, a másik a bokájánál. A morfium ellenére a sebesült felsikoltott fájdalmában. Odavitték a helikopterhez és a hátsó ajtón betették a padlóra. Richard felmászott utána.

– Maguk rendben lesznek? – fordult a vadőr felé, túlkiabálva a zajt.

– Ja! Jön az erősítés, a vadorzó meg már menekül. Induljanak!

Richard bólintott és becsukta az ajtót. Andre felszállt, Richard pedig elhelyezkedett, hogy szemmel tarthassa a páciensét. Miközben felakasztotta az infúziót egy tűzoltó készülékre a falon, belerúgott valamibe. Egy pisztoly volt az. A sebesült oldalán megpillantotta az üres pisztolytáskát. Felvette a fegyvert és betette a zsákjába. Nem akarta, hogy elvesszen vagy ellopják a kórházban. Majd másnap beadja az irodába.

Talált egy fejhallgatót, és hallotta, amint a pilóta jelezte a nelspruiti kórháznak, hogy súlyos mellkasi sérülttel tartanak feléjük. A sebesült pislogva nézett fel rá. A szemében félelem csillogott. Richard megszorította a kezét, legalább annyira a saját, mint páciense megnyugtatása végett, és hogy csillapítsa a remegést. Vágyott egy italra, egy cigarettára, talán valami erősebbre is. Nem! – mondta magában. Azt nem!

Lehunyta a szemét és elkezdődött az éber rémálom. A lövöldözés, a vörös vér a fekete bőrön, a férfi sikolya, ahogy beemelték a kopterbe – visszahoztak mindent. Persze mindig is ott volt, ott ólálkodott a tudata sötét határain, azonban most elárasztotta. A holttestek felálltak és elindultak felé, azzal fenyegetve, hogy agyonnyomják. Olyan erősen szorította a sebesült vadőr kezét, hogy már attól félt, eltöri szerencsétlen csontjait. A másik kezével kitörölte a könnyet a szeméből.

– Minden rendben ott hátul, doki? – kérdezte Andre a fejhallgatóban. Richard lehunyt szemmel bólintott, hogy a fiatal pilóta ne vegye észre a könnyeit. – Hogy van az emberünk?

Richard kinyitotta a szemét és lenézett a vadőrre. Mosolyt erőltetett az arcára, a sebesült kedvéért.

– Nem tudom.

Ez elhallgattatta a pilótát. Alattuk a nemzeti park bozótjának sötétségét felváltották a Numbi kapun kívüli egyre terjeszkedő, nem hivatalos települések lámpáinak és főzőtüzeinek a fénypöttyei. Fenyőültetvények fölött suhantak el, aztán következtek a White-folyó erősebb fényei, végül pedig a tartományi főváros, a nemrégiben Mbombelának átkeresztelt Nelspruit is felbukkant.

– Tarts ki! – súgta Richard a páciensének… és magának.

A leszállópályánál traumateam várakozott, és miközben feltették a vadőrt a hordágyra, Richard beszámolt az állapotáról és a kezeléséről az orvosnak. Amikor eltolták a sebesültet, neki és a pilótának nem akadt más dolga, mint visszaülni a helikopterbe és felszállni. Visszarepültek a skukazai repülőtérre, ami régen nap mint nap fogadta a South African Airways járatait, de egy ideje már csak chartergépeket és a nemzeti park fel- és leszállásait szolgálta ki. Andre ezután kocsival visszavitte Richardot a Ten Minuteshez, a terepjárójához.

– Zűrös egy este, igaz, doki?

– Igen. – Elbúcsúzott a pilótától és visszahajtott a személyzeti faluba. Útközben lehúzta a tartóban hagyott felnyitott, állott sört. Érezte, sokat kell még innia, mielőtt el tudna aludni.

Furcsamód, amikor megérkezett az Impala Streeten álló háza elé, odabent égett a villany. A felhajtón egy kocsi állt – Janine bakkie-ja. Soha nem zárta be a bejárati ajtót – a személyzeti faluban megtehette –, úgyhogy a nő biztos bement.

– A francba!

Amikor kiszállt a Discoveryből és felmarkolta a zsákját, Janine kinyitotta a bejárati ajtót.

– Bocsáss meg… – indult fel felé.

– Mit keresel itt, Janine? – Aztán amikor a nő elfordította a fejét, meglátta a duzzanatot és a kezdődő véraláfutást a szeme mellett. – Lourens?

– Nem bántott, ha arra gondolsz. Soha nem ütött meg, de soha nem is láttam még olyannak, mint ma este. Csak azután jött haza, miután a kórházból szóltak neki, hogy az embere él és stabil az állapota. Jobban érdeklik az emberei, mint a családja.

– Mi történt? – túrt bele a hajába Richard.

– Beküldte a gyerekeket a szobájukba, aztán előhúzta a pisztolyát. Nem fogta rám, de nagyon féltem. Ki kellett jutnom a házból. Amikor kiszaladtam, megbotlottam, elestem és beütöttem a fejem a járdába. Richard… azt mondta, meg fog ölni téged. Megmondtam neki, hogy semmi sem történt, hogy mi nem… tudod. – A szeme elé emelte a kezét és sírva fakadt. Richard kézen fogta és bevezette a házba.

Lekapcsolta a villanyt és leültette Janine-t a kanapéra. Odament a hűtőhöz, rámeredt a csábítóan párás üvegű sörökre, aztán végül egy palack vizet vett ki. Töltött két pohárral, és az egyiket odavitte a nőnek.

– Van valaki, akinél elalhatsz… egy barát, egy rokon?

Janine a két kezébe fogta a párás poharat.

– Minden rokonom PE-ben lakik.

Port Elizabeth az ország másik végében volt. Richard rájött, hogy a személyzeti falu zárt világában hamarosan híre megy a történteknek. Az átkozott Helen valószínűleg már el is mondta a nők felének. Richard tudta, az lenne a legjobb, ha összeszedné kevéske holmiját, bedobná a Discoverybe és még éjjel lelépne. Nem először hagyna ott így egy munkát. De mi lesz Janine-nel?

– Nem hagyhatom itt a gyerekeket – mondta a nő. – És mindannyiunkat megölne, ha megpróbálnám elhozni őket. Mit csináljak?

– Várd ki a reggelt. Biztos vagyok benne, hogy le fog higgadni.

– Remélem, hogy igazad lesz, Richard. Itt maradhatok nálad?

Nem akarta, hogy ott maradjon a házában, viszont nem volt választása.

– A vendégszobában meg van vetve az ágy. – Janine bólintott. Richard elvette tőle a hűs poharat, miközben felállt, és akaratlanul is gyengéden megsimogatta a duzzanatot az arcán. – Erre meg hozok fagyasztott borsót.

Janine megfogta a kezét.

– Köszönöm. Annyira sajnálom ezt az egészet.

– Kettőn áll a vásár, meg ilyenek. – Gyengéden eleresztette a nő kezét. – Tudod, mit, engedek neked egy kád vizet és főzök egy teát, jó?

– Igazi barát vagy, tudod? Jobb lett volna, ha ennyiben is maradunk, de semmit nem bántam meg.

Richard bólintott. Megmutatta a nőnek a vendégszobát, aztán megnyitotta a fürdőkád csapját.

– A konyhában leszek.

Richard kiment a fürdőből a nappaliba. A zsákja ott hevert az asztalon, ahova letette. Kicipzárazta és kivette a vadőrpisztolyát. Hátrahúzta a szánt, és látta, hogy már csőre van töltve. Előreengedte a szánt és bedugta a fegyvert a derekához, az öve alá, majd kiment a kórházba.

Feltett melegedni egy kanna vizet, aztán visszament a nappaliba és széthúzta az első udvarára és az Impala Streetre néző ablakok előtti függönyt. Távolabb az úton megpillantotta egy jármű két fényszóróját, bár a típusát nem tudta kivenni. Aztán a lámpák kialudtak és a motor leállt – de a kocsi tovább gurult, el a második szomszéd háza előtt, hogy aztán a szomszédban lakó vadőr előtt álljon meg. Egy férfi szállt ki belőle, és bár az arca nem látszott a sötétben, az oldala mellett tartott AK–47 ívelt tárát semmi mással nem lehetett összetéveszteni. Mégis, az orosz rohamkarabély valahogy túl hosszúnak tűnt. Mintha hangtompítót szereltek volna rá. Richard hallott róla, hogy az orvvadászok egyre fejlettebb fegyverekkel érkeznek, és maga Lourens mondta, miközben egy braai során iszogattak, hogy a vadőrök nemrég egy, az orosz különleges erők hangtompítós fegyverével felszerelkezett orvvadászt lőttek le.

Richard előhúzta a sebesült vadőr pisztolyát és visszament a fürdőszoba elé.

– Janine! – sziszegte. Nem kapott választ, és rájött, hogy a nő biztos nem hallja a vízcsobogástól. Ha rákopog, a végén még egy szál törülközőben jön ki. Ez pedig biztos átküldené Lourens-t a vörös vonalon, ha egyáltalán még az innenső oldalán volt.

– A francba, a francba, a francba! – káromkodott némán.

A pisztolyt lövésre készen tartva visszalopakodott a ház másik végébe és megállt az ablak mellett. A férfi már a kocsifelhajtón közeledett, előreszegezve a karabélyt.

Richard odalépett a bejárati ajtóhoz, és hátát a téglafalnak vetve résnyire kinyitotta. Kinézett a résen.

– Lourens! Beszéljük meg!

Látta a karabély csövét feljebb emelkedni, aztán meghallotta a hangtompítóból kirepülő lövedékek halk puffanásait. A faajtóból szilánkok záporoztak szerteszét, aztán az ólomdarabok lepattantak a konyhafalról.

– Lourens, ne csináld!

Richard kinézett a résen, és látta, hogy a férfi futva közeledik a füvön át, célzásra emelt fegyverrel.

– Richard? – kiáltotta Janine. A nappalit hirtelen félig megvilágította a kinyíló fürdőszobaajtón kiáradó fény.

– Vissza, vissza!

Az ablak darabokra tört. Richard fél térdre ereszkedett, megtámasztotta a csuklóját két felmeredő üvegdarab között, egy sima szakaszon, és leadott két lövést, szinte közvetlen közelről, a támadó mellkasára.

– Ne! – sikoltotta Janine.

Richard felállt, kilépett az üres ablakkereten, kilökve az utolsó üvegdarabokat a kertbe. A pisztolyt maga előtt tartotta. A férfi hason feküdt a füvön, a rohamkarabély félméternyire hevert tőle. Fekete bőrkesztyűt, fekete bőrdzsekit és farmert viselt. Lourens nem így öltözött.

Richard a lábával átfordította a fickót. Nem Lourens volt az.


3.

Január vége volt, nem október, de mivel a Berlin Pubot – ahogy a neve is sugallta – német hangulatúnak rendezték be, a tulajdonosoknak nem sok ürügyet kellett keresni egy péntek este kezdődő Oktoberfest hétvégi partira. A hely zsúfolásig megtelt, és Liesl szerint pontosan illett rá az elcsépelt, de jelen esetben nagyon is helyénvaló dél-afrikai kifejezés: a hektikus.

Zenekar helyett egy, a húszas éveiben járó, szőke fickó énekelt afrikaans rockot és popot a laptopjáról szóló háttérzenére. Gyakorlatilag karaokézott, de jó hangja volt, és a tömeg imádta. Liesl gyanította, hogy a vendégek nagy része korábban befejezte a munkát a hét utolsó munkanapján, és már dél óta bulizott.

Sannette elnyomakodott egy nyúzott pincérnő mellett és odaintegetett egy csoportnak, amelynek a tagjai a kinti asztal körül ücsörögtek és ácsorogtak. Egy pár táncolt.

– Hogy s mint, babám? – kérdezte egy alacsony, rövidre nyírt ősz hajú férfi. Nyomott egy csókot Sannette arcára, aztán felpillantott Lieslre.

– Hogy s mint. A nevem…

– Tudom, ki vagy, Liesl Nel. A kérdés csak az, hogy te vajon emlékszel-e rám?

Nem emlékezett, noha ebben nem volt semmi meglepő. Nagyon sok emberrel találkozott a munkája során, és soha nem volt jó az arcmemóriája. Az emberek ismerték a híradásaiból, és most, hogy visszaköltözött Dél-Afrikába, sokszor került ilyen helyzetbe.

– Hmm…

– Piet… Piet du Toit. A letsitelei gimnáziumból.

– Ó… hát persze, Piet! Messzire kerültél otthonról. De semmit sem változtál.

A férfi felnevetett. Liesl tényleg nem emlékezett rá.

– Legyen szíves! – kiáltott oda Piet a nyúzott pincérnőnek. – Mit iszol?

– Fehér bort kérek. – Sannette is ugyanazt kért. Piet rendelt két üveg Two Oceans sauvignon blanc-t, egy pohár jeget, egy brandyt és egy kólát.

– Emberek! – emelte fel a hangját Sannette. – Ez itt Liesl Nel, az Escape! magazin híres újságírónője! Ő, Piet meg én, együtt jártunk iskolába Limpopo tartomány vadonjában, ahol felnőttünk. Liesl, ők itt a többiek.

Liesl az ujjaival integetett az asztalnál ülő félrészeg, nevető embereknek. Piet visszafordult felé és közelebb lépett. Liesl hátrált volna, azonban nekiütközött egy fának. A kocsmát egy régi házból alakították ki, és a régi hátsó udvar lett az egyre bővülő kerthelyiség. Mindenhol emberek voltak. Liesl érezte, hogy az arca kezd kimelegedni, és letörölte a verejtékcseppeket az orra alól.

– Forró esténk van, nem igaz? – kérdezte Piet.

– Ja – bólintott a nő, bár tudta, hogy nem a meleg miatt izzad.

– Imádom az Escape!-et, és nagy rajongója vagyok az írásaidnak meg a fotóidnak – meredt rá a férfi. Megérkeztek az italok. Liesl várakozásteljesen megnyalta az ajkát, miközben Piet kitöltötte a bort és beledobott néhány jégkockát. Felnézett, és Liesl remélte, hogy nem látja rajta, mennyire sóvárog az ital után. Ivott két nagy kortyot.

– Kösz – mondta.

– A tiéd lehet a világ legjobb állása. Beutazod egész Afrikát, vadonatúj terepjárókat tesztelsz, luxus szafari lodge-okban laksz. Micsoda élet!

– Nem olyan jó, amilyennek tűnik – felelte Liesl.

– Tényleg? – vonta fel a szemöldökét Piet.

– Nem. Csak viccelek. Ez a legjobb munka a világon.
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